To Msgr. Kevin Michael Quirk, JCD, JV, Rector of St. Joseph’s Cathedral, Wheeling, West Virginia

Psalm 113: Blessed Be
the Name of the Lord

Psalm 113:1-2, 3-4, 5-6, 7-8 Luke Mayernik

RESPONSE (d = ca. 56)

pescant | AT s . ==
escan LG m— — = 1 1 et \ \ — — - —
Y] — ‘ \ - \ ‘
Bless-ed be the name__of the Lord for ev - er for ev - er.
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VERSES: Cantor or Choir
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1. Praise, you servants of the LORD, praise the name of the LORD.____
2. From the rising to the setting of the sun is the name of the LoRDto ~ be praised.
3. Who is like the LORD, our God, who is enthroned on high_
4. He raises up the lowly from the dust; from the dunghill he lifts up the  poor
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1. Blessed be the name of the LorD both now and for - ev - er

2.“High above all nationsis the = LORD; above the heavens is his glo - ry

3. and looks upon the heavens and the earth be - low?

4. to seat them with  princes, with the princes of his own peo - ple.
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Response text © 1969, 1981, 1997, International Committee on English in the Liturgy, Inc. (ICEL). All rights reserved. Used with permission.
Verses text © 1970, 1997, 1998, Confraternity of Christian Doctrine (CCD). All rights reserved. Used with permission.
Music © 2007, Luke Mayernik. Published by OCP, 5536 NE Hassalo, Portland, OR 97213. All rights reserved.

Note: An optional cello and flute or oboe may be utilized in any psalm in this collection. An instrument may play the melody of the
response, either accompanied or unaccompanied, as an introduction (in which case the organist may omit the melody line). A cello
may play the bass, tenor, or descant of the responses while a flute or oboe plays the melody, alto or descant. In the verses, the cello
similarly may play the bass line for support. Doubling between voices and instruments is fine.
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For Luke Matthew Mayernik, my dear friend and colleague, who has shown me continuous generosity

Psalm 138:1-2a, 2bc-3, 4-5
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and encouragement throughout our time of knowing each other

Psalm 138: Lord, I Thank You

RESPONSE (4 = ca. 55)

3

Henry Seymour
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Lord, I thank__ you for your faith-ful-nesstand love.

Lord, I thank you____ for your “faith-ful-ness and love.

VERSES: Cantor or Choir
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1. I will give thanks to you, O LorD, with"all of my' heart, for you have heard the words of my mouth;
2. I will give thanks to your name, because of your kindness and  your truth.
3. All the kings of the earth shall give thanks to you, O° LORD, when they hear the words of ~ your mouth;
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1. in thespresence of the angels I will sing your praise; I will worship at yourho - ly  temple.
2. When I called, you answered me;  you built up strength with - in me.
3.»and they shall sing of the ways of the Lorb: “Great is the glory of the LORD.”
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Response text © 1969, 1981, 1997, International Committee on English in the Liturgy, Inc. (ICEL). All rights reserved. Used with permission.
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Dedicated with love to my father, Linus Mayernik

Psalm 145: I Will Praise
Your Name for Ever

Psalm 145:2-3, 4-5, 6-7, 8-9, 10-11 Luke Mayernik

RESPONSE (4 = ca. 48)
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1 willl_praise_“““your name for ev - er, Lord.
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Response text © 1969, 1981, 1997, International Committee on English in the Liturgy, Inc. (ICEL). All rights reserved. Used with permission.
Verses text © 1970, 1997, 1998, Confraternity of Christian Doctrine (CCD). All rights reserved. Used with permission.
Music © 2008, Luke Mayernik. Published by OCP, 5536 NE Hassalo, Portland, OR 97213. All rights reserved.
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*When played on organ.

Edition #30101056



VERSES: Cantor or Choir
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1. Every day will 1 bless you, and I will praise your name forever and ever.
2. Generation after generation praises your works and proclaims your might.
3. They discourse of the power of your terrible deeds and declare your greatness.
4. The LORD is gracious and merciful, slow to anger and of great kindness.
5. Let all your works give you thanks, O LORD, and let your faithful ones bless you.
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1. Great is the LORD and highly to be praised;

2. They speak of the splendor of your glo-rious majesty works.
_3. They publish the fame of your abun - dant goodness ) i ur  justice.

4. The Lorb is good to all S his  works.

5. Let them discourse of the glory of yourﬁgdom your  might.

Psalm 145: I Will Praise Your Name for Ever
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For Father Louis F. Vallone, Jr., my friend and first boss as a music minister

1 Chronicles 29: We Praise
Your Glorious Name

1 Chronicles 29:10bc, 11, 12 Henry Seymour
RESPONSE (d = ca. 40)
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God. We praise your  glo - rious .
. name, O might - y God.
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God. We praise your name, o God.
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1. “Blessed may you be, O
2. “Yours, O LORD, are grandeur and power, majesty, splendor, and
3. “Riches and honor are from you, and you have dominion over
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Response text © 1969, 1981, 1997, International Committee on English in the Liturgy, Inc. (ICEL). All rights reserved. Used with permission.
Verses text © 1970, 1997, 1998, Confraternity of Christian Doctrine (CCD). All rights reserved. Used with permission.
Music © 2007, Henry Seymour. Published by OCP, 5536 NE Hassalo, Portland, OR 97213. All rights reserved.
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1. LorDp, God of Israel our father,
2. glory. For all in heaven and on earth is yours;
3. all. In your hand are power and might;
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1. from e - ternity to e - tergo- ni 5 ty”
2. yours, O LORD, is the sovereignty; you are exalted as head o“ - Wver all.”
3. it is yours to give grandeur and strength " to all>
S o h&
OF . 4T\
i o o= o o o |
~ b O ~—
AssemblyEdition
1 CHRONICLES 294WE PRAISE YOUR GLORIOUS NAME
Henry Seymour
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We, praise your glo-rious name, O might-y God. We
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praise your< ‘glo - rious name, O might -y God.

yours, O LORD, is the sovereignty;
you are exalted as head over all”

1. “Blessed may you be, O LORD,
God of Israel our father,

from eternity to eternity: 3. “Riches and honor are from you,

and you have dominion over all.
In your hand are power and might;
it is yours to give grandeur and strength to all”

2. “Yours, O LORD, are grandeur and power,
majesty, splendor, and glory.
For all in heaven and on earth is yours;

Text: 1 Chronicles 29:10bc, 11, 12. Response © 1969, 1981, 1997,
International Committee on English in the Liturgy, Inc. (ICEL). All rights reserved. Used with permission.
Verses © 1970, 1997, 1998, Confraternity of Christian Doctrine (CCD). All rights reserved. Used with permission.
Music © 2007, Henry Seymour. Published by OCP, 5536 NE Hassalo, Portland, OR 97213. All rights reserved.

For reprint permissions, please visit OneLicense.net or contact us at 1-800-663-1501.
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